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INGLIZ TILIDAGI HOZIRGI ZAMON SIFATDOSHINING GERUNDIYDAN 

FARQLASH TAMOYILLARI 

 

SamDCHTI  o‘qituvchisi   

Shavqiyeva  M 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada ingliz tilidagi hozirgi zamon sifatdoshi va 

gerundiyning asosiy o'ziga xos xususiyatlari, ishlatilishi hamda ularning gapdagi 

vazifalari va sifatdoshning gerundiydan farqlash tamoyillari ko‘rib chiqilgan.  

Аннотация: Данная статья посвящена основные признаки причастия 

настоящего времени и герундия, их употребление, функции в речи и 

принципы отличия причастия настоящего времени от герундия. 

Abstract: The article deals with the main features of present participle and 

gerund, their use, functions in speech and the principles of distinguishing present 

participle from gerund. 
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Tilshunoslikda so„zlar qo„llanishi va vazifasiga ko„ra turli so„z turkumlariga 

bo„linadi. Xususan, mustaqil so„z turkumlari, yordamchi va oraliqdagi so„z turkumlari 

kabilar. Har bir so„z turkumining o‟z vazifasi, so„rog„i hamda qo„llanish usullari 

mavjud. Aynan muayyan chet tilini o„rganish jarayonida til grammatikasini bilish 

muhim ahamiyat kasb etadi. Asosiy so„z turkumlaridan biri fe‟l bo„lib,  fe‟llar gapda 

boshqa so„zlarga bog„lanib, ega, kesim, to„ldiruvchi, aniqlovchi va hol vazifasida 

keladi.  Shuning uchun ham fe‟llar vazifa shakllariga bo„linadi. O„zbek tilida fe‟lning 

quyidagi  vazifa shakllari bor: 

1. Sof  fe‟l.                           3. Sifatdosh. 

2. Harakat nomi.                 4. Ravishdosh. 

Ingliz tilida ham fe‟l (verb)ning o„z vazifa shakllari mavjud bo„lib, ular gapda 

turli vazifa va maqsadda qo„llaniladi. Ingliz tilida ular “Non-finite forms of verb” deb 

nomlanadi  

Gerundiy  -  fe'lning vazifa shakllaridan biri bo„lib, u fe‟l asosidan  yasalgan. 

Gerundiy odatda fe‟lning otga xoslangan shakli hisoblanib, gapda bosh va ikkinchi 

darajali bo‟laklar bo‟lib keladi. Shuningdek, gerundiy doimo fe‟l o„zagiga “-ing” 

qo„shimchasini qo„shish bilan hosil qilinadi. Uni o„zbek tilidagi harakat nomiga 
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qiyoslash mumkin bo„ladi hamda “-(i)sh”,  

“‟-moq”, “(u)v”  kabi qo„shimchalar bilan birga tarjima qilinadi.  

Masalan,   

1) Flying makes me nervous. 

 - Parvoz qilish meni asabiylashtiradi.  

2) Learning foreign languages is my favorite hobby.  

- Chet tillarini o„rganish mening sevimli mashg„ulotimdir.  

SIFATDOSH  -  PARTICIPLE 

Ingliz tilida fe‟lning sifatdosh shakli “participle” deb nomladi. Sifatdoshning 

“present participle”  va  “past participle” shakllari mavjud. Present participle – bu 

hozirgi zamon sifatdoshi hisoblanadi. Hozirgi zamon sifatdoshi har doim “-ing” bilan 

tugaydi va hozirgi zamonda sodir bo'layotgan voqealar bilan bog'lanadi. Odatda u 

gapda ot oldidan kelib, aniqlovchi vazifasida kelishi mumkin hamda aniq nisbat 

ma‟nosida “-yotgan”, “-digan”, “-(u)vchi” kabi qo„shimchalarini bildiradi.  

 a playing girl ( o „ynayotgan qiz),  

a crying child ( yig„layotgan bola),  

an amazing event ( ajoyib tadbir),  

a relaxing film ( tinchlantiruvchi film).  

Past participle - oʻtgan zamon sifatdosh shakli. 

Oʻtgan zamon sifatdosh shakli allaqachon sodir boʻlgan voqealarga ishora 

qiladi. “Past participle” gapda ot oldidan aniqlovchi vazifasida ishlatilib, majhul 

nisbat ma‟nosida “-ingan”, “-ilgan”, “-gan” kabi qo„shimchalari ma‟nolarini anglatib 

keladi. 

Masalan, a broken pencil (singan qalam), polluted water ( ifloslangan suv), 

written letter ( yozilgan xat).  

Shu bilan birga, “past participle” gap boshida ravishdosh sifatida ishlatiladi: 

Damaged by ice, the ship could not  continue its way.   

- Muzdan zarar ko'rgan kema yo'lida davom eta olmadi. 

Xulosa o„rnida shuni aytish mumkinki, Ingliz tilida fe‟lning vazifa shakllari 

gerundiy va sifatdoshni bir-biridan ajratib olish juda muhim. Negaki, ularning 

ishlatilishi, gapda bajarayotgan vazifalari hamda maqsadlari farqlidir. Shuning 

uchun chet tilini o„rganishda grammatik qoidalarni anglab, to„g„ri qo„llash kerak. Bu 

so„zning ma‟nosiga  va gapdagi vazifasiga ta‟sir etishi mumkin.  
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